SHARP

No. 2024-09-1172

Declaration of Conformity

C€

For translation refer to the pages following from page 4 onwards

1. Product description Photovoltaic Module
2. Name and address Sharp Corporation
of manufacturer 1 Takumi-cho, Sakai-ku, Sakai-City, Osaka 590-
8522, Japan

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the

manufacturer
4. Object of the NB-JG435B, NB-JG440B, NB-JG445R
declaration NB-JG450R, NB-JE610, NB-JE610M

NB-JD590, NB-JD590M

5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union
harmonisation legislation

Low Voltage Directive 2014/35/EU
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6. References to the relevant harmonised standards used or references to the other
technical specifications in relation to which conformity is declared

EN IEC 61215-1-1:2021

EN IEC 61215-1:2021

EN IEC 61215-2:2021

EN IEC 61730-1:2018

EN IEC 61730-2:2018

|IEC 61215-1-1:2021

IEC 61215-1:2021

IEC 61215-2:2021

IEC 61730-1:2016 + IEC 61730-1:2023
IEC 61730-2:2016 + IEC 61730-2:2023

7. The notified body

Name -
Number -
Assessment according to -
Certificate -

8. Additional information

Signed for and on behalf of the Sharp Electronics GmbH
authorized representative Nagelsweg 33-35
Hamburg, 20097, Germany

Place and date of issue Hamburg, 04.09.2024
Names i.V. Angela Seegert ppa. Frank Forstreuter
Functions Manager Product Compliance General Manager
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No. 2024-09-1172

BG EC AEK/TAPALMA 3A CbOTBETCTBME HR EU DEKLARACIJA O USKLADENOSTI

OnwucaHue Ha NpoayKTa: GOTOBOATaNYEH MOAYA 1. Opis proizvoda: fotonaponski modul

Mme ¥ agpec Ha NPOM3BOAUTENS: 2. Naziviadresa proizvodaca:

3. Tasu Aeknapaupa 3a CbOTBETCTBUE € U34afeHa Ha MbHaTa 3. Ova deklaracija o uskladenosti je izdana uz iskljucivu
OTrOBOPHOCT Ha NPON3BOAMNTENA. odgovornost proizvodaca.

4. OBeKT Ha AeknapaumaTa: Predmet deklaracije:

5. OBeKTbT Ha AEKNAPALMATA, C OMMCAHME MO-TOPE, e Cbobpaset | O- Predmet deklaracije opisan gore je u skladu s relevantnim

CbC CbOTBETHOTO 3aKOHOAATeNCTBO Ha Cblo3a 3a harmoniziranim zakonodavstvom Unije:
XapMOHM3aLWA: 6.  Reference na relevantne harmonizirane standarde koji su
6.  [lpenpaTku KbM CbOTBETHUTE NON3BAHN XapPMOHU3UPAHM koristeni ili reference na druge tehnicke specifikacije za koje
CTaHAAPTM UM NPENpPaTKN KbM APYrUTe TEXHUYECKN se progladava uskladenost:
cneundUKaLmMK, C KOUTO e AeKNapUPaHO CbOTBETCTBUE: 7.  Obavijesteno sluzbeno tijelo... (naziv, broj) ... provelo je opis
7.  HOTMOULMPAHWAT OpraH ... (MMe, HOMEP) ... U3BBPLLN intervencije ... i izdalo certifikat: ...
onuMcaHaTa Hameca... U u3gage cepTUMKar: ... 8. Dodatne informacije:

Potpisano za i u ime ovlastenog predstavnika:
Mjesto i datum izdavanja:
Ime, funkcija, potpis:

8.  [onbaHuTenHa nHbopmauma:
MoAnuncaHo 3a U OT UMETO Ha YMbJIHOMOLLEH MpeaCTaBUTeN:
MACTO ¥ AaTa Ha u3gasaHe:
V“Me, STbXKHOCT, NoAnuC:

CS ES PROHLASEN{ O SHODE DA EU OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

1.  Popis vyrobku: fotovoltaicky modul 1.  Produktbeskrivelse: solcellemodul

2. Ndzev a adresa vyrobce: 2. Navn og adresse pa producenten:

3. Vyhradni odpovédnost za vydani tohoto prohlaseni o shodé 3.  Denne overensstemmelseserklaering er udstedt alene under
nese vyrobce. producentens ansvar.

Predmét prohlaseni: 4.  Erkleringens formal:

5. Vyse uvedeny predmét prohldseni je ve shodé s pfislusnou 5.  Formalet med den ovenbeskrevne erkleering er i
legislativou ES tykajici se harmonizace: overensstemmelse med den relevante

6.  Odkazy na pfislusné uplatnéné harmonizované normy nebo unionsharmoniserings-lovgivning:
odkazy na jiné technické parametry, v souvislosti se kterymi 6.  Henvisninger til de anvendte relevante harmoniserende
se shoda prohlasuje: standarder eller henvisninger til andre tekniske

7. Oznameny subjekt ... (ndzev, ¢islo) ... vyhotovil popis specifikationer i forhold til hvilke overensstemmelse
intervence ... a vydal osvédceni: ... erkleeres:

8. Doplfiujici informace: 7. Detunderrettede organ ... (navn, nummer) ... udfgrte
Podepsano za a jménem povéfeného zastupce: beskrivelsen af interventionen ... og udstedte certifikatet:
misto a datum vydani: 8.  Yderligere information:
jméno, funkce, podpis: Underskrevet for og pa vegne af den autoriserede

reprasentant:

Sted og dato for udstedelse:
navn, funktion, underskrift:
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No. 2024-09-1172

NL EG-CONFORMITEITSVERKLARING ET EL-I STANDARDITELE VASTAVUSE
DEKLARATSIOON
Productbeschrijving: fotovoltaische module 1. Toote kirjeldus: fotogalvaaniline moodul
Naam en adres van de fabrikant: 2. Tootja nimi ja aadress:
Deze verklaring van overeenstemming wordt verstrekt onder| 3.  See vastavuse deklaratsioon on vdljastatud ainult tootja
de exclusieve verantwoordelijkheid van de fabrikant. vastutusel.
Voorwerp van de verklaring: 4.  Deklaratsiooni objekt :

5.  Hetvoorwerp van de hierboven beschreven verklaring is in 5.  Eelpool kirjeldatud deklaratsiooni objekt on vastavuses seda
overeenstemming met de toepasselijke reguleeriva Liidu Uhtlustamise ettekirjutustega:
harmonisatiewetgeving van de Unie: 6.  Viited vastavatele seotud Uhtlustatud standarditele ja viited

6.  Verwijzingen naar de relevante geharmoniseerde gebruikte teistel tehnilistele kirjeldustele, millega seoses vastavus on
normen of naar de technische specificaties in relatie deklareeritud:
waartoe overeenstemming wordt verklaard: 7.  Madratud otsustuskogu ... (nimi, number) ... koostas

7. Deaangemelde instantie ... (naam, nummer) ... heeft de protseduuri kirjelduse ... ja vdljastas sertifikaadi: ...
beschrijving van de interventie uitgevoerd ... en het 8. Taiendav info:
certificaat uitgegeven: ... Volitatud esindaja, kelle poolt ja nimel on alla kirjutatud:

8.  Aanvullende informatie: véljastamise koht ja kuupdev:

Ondertekend voor en namens de gemachtigde nimi, vastutusvaldkond, allkiri:

vertegenwoordiger:
Plaats en datum van uitgifte:
naam, functie, handtekening

FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS FR DECLARATION DE CONFORMITE
Tuotteen kuvaus: aurinkosahkémoduuli 1.  Description du produit: module photovoltaique
Valmistajan nimi ja osoite: 2. Nom et adresse du fabricant:
Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu 3. Cette déclaration de conformité est établie sous la seule
valmistajan yksinomaisella vastuulla. responsabilité du fabricant.
Vakuutuksen kohde: 4.  Objet de la déclaration:
5. Edelld kuvatun vakuutuksen kohde on asiaa koskevan 5. L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est en conformité
unionin yhdenmukaistamislainsdddannén mukainen: avec la législation d'harmonisation de I'Union européenne :
6.  Viittaukset asiaankuuluviin kdytettyihin 6.  Références aux normes harmonisées pertinentes utilisées ou
yhdenmukaistettuihin standardeihin tai viittaukset muihin a des références aux autres que les spécifications techniques
teknisiin eritelmiin, joiden osalta vaatimustenmukaisuus on par rapport auxquelles la conformité est déclarée :
vakuutettu: 7. L'organisme notifié ... (nom, numéro) ... a effectué la
7. llmoitettu laitos ... (nimi, numero) ... kuvasi toimenpiteen ... description de l'intervention ... et délivré le certificat : ...
ja antoi todistuksen: ... 8.  Informations supplémentaires :
8. Lisdtietoja: Signé pour et au nom du représentant autorisé:
Allekirjoittanut valtuutetun edustajan puolesta: Lieu et date de délivrance:
myodntamispaikka ja -pdiva: nom, fonction, signature:

nimi, asema, allekirjoitus:
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No. 2024-09-1172

SHARP

DE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Produktbeschreibung: Photovoltaikmodul
Name und Anschrift des Herstellers:

Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen
Verantwortung des Herstellers ausgehandigt.
Gegenstand der Erklarung:

5.  Das Ziel der oben beschriebenen Erklarung ist die
Konformitadt mit den einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:

6. Verweise auf die verwendeten einschlagigen harmonisierten
Normen oder Bezugnahme auf andere technische
Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wird:

7.  Die benannte Stelle ... (Name, Kennnummer) ..., hat die
Beschreibung der MaRnahme durchgefiihrt ... und folgende
Bescheinigung ausgestellt: ...

8.  Zusatzliche Informationen:

Unterzeichnet fir und im Namen des bevollmachtigten
Vertreters:

Ort und Datum der Ausstellung:

Name, Funktion, Unterschrift:

EL AHAQ>H NMIXTOTHTAZ EE

1.  Nepwypadn Npoidvrog: pwtoBoAtaikn povado
‘Ovopa kat StevBuvon KATaoKELAOTH:

3. Hmnapouoa 6nAwon rmotdtntog ekSiSeTal e pe
QTMOKAELOTIKI) EUBUVN TOU KATOOKEUOOTH.

4. Avtieipevo g SnAwong :

5.  To avtikeipevo tng SHAwonNg mou meplypddeTal avwtépw
elval oupdwvo e tn oxeTkn vopoBeaia evappoviong tng
‘Evwong:

6.  Avadopég oTa OXETIKA TIPOTUTIO EVOPHOVLONG TTOU
xpnotpomnotouvtal i avadopEg oTig AAAEG TEXVLKEG
TPOSLAYPAGEG OXETIKA LE TIG OToieg SnAwvetal n
mototnTL:

7. O opyaviopog kowomnoinong ... (bvopa, aptBuog) ... ektéAece
v neptypadn tng napéupaong ... Kot eE€6woe to
TUOTOTOLNTLKO: ...

8. [Mpoobeta otoeia:

Yroypadetal oto dvopa Kat yio Aoyaplacpud tou
€€0UCLO60TNEVOU QVTUTPOCWTTOU:

Tomog kot npepopnvia ékdoang:

ovoua, B¢on, uroypadn:

HU EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Termék leirdsa: Fotovoltaikus modulok

A gyarto neve és cime:

Jelen megfelel&ségi nyilatkozat kiallitasa kizarélagosan a
gyarto felelGssége alapjan tortént.

A nyilatkozat targya:

5.  Afent nevezett nyilatkozat targya megfelel a vonatkoz6z6
Uniés harmonizacios jogszabalyoknak.

6. Hivatkozasok a vonatkozd, alkalmazott harmonizalt
szabvanyokra vagy hivatkozasok mas muszaki specifikaciokra
melyek megfelel6ségérdl nyilatkozik.

7.  Akijelolt szerv ... (név, azonositdszam) ... elvégezte a
beavatkozas leirasat ... és kiadta a nyilatkozatot: ...

8. TOVABBI INFORMACIOK
A meghatalmazott nevében/képviseletében alairta:
kiadds helye és ideje:
név, beosztas, alairas:

IS SAMRZMISYFIRLYSING ESB

1. Lysingvoéru: -

Nafn og heimilisfang framleidanda:

3. Samraemisyfirlysing pessi er einungis gefin Ut a dbyrgd
framleidanda.

4. Markmid yfirlysingarinnar:

5. Markmid yfirlysingarinnar sem lyst er hér ad ofan er i
samraemi vid videigandi 16ggjof sambandsins um
samraemingu:

6.  Lysing a tilvisunum i videigandi samraemda stadla eda
tilvisanir i adrar taeknilegar skilgreiningar i tengslum vid
samraemingu:

7. Tilkynnti adilinn... (nafn, nimer) ... framkvaemdi lysingu &
ihlutun ... og gaf ut leyfid:...

8.  Vidbdtar upplysingar:

Undirritad fyrir og af halfu vidurkennds fulltria:
stadur og dagsetning utgafu:
nafn, hlutverk, undirskrift:
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IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Descrizione del prodotto: modulo fotovoltaico

Nome e indirizzo del produttore:

La presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto
I'esclusiva responsabilita del produttore.

Oggetto della dichiarazione:

L'oggetto della dichiarazione dettagliato sopra & in
conformita con la pertinente normativa di armonizzazione
dell'Unione:

Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o
riferimenti alle altre specifiche tecniche in relazione alle
quali é dichiarata la conformita:

L'organismo notificato ... (nome, numero) ... ha effettuato
descrizione dell'intervento ... e rilasciato il certificato: ...
Indicazioni complementari:

Firmato a nome e per conto del rappresentante autorizzato:
Luogo e data di rilascio:

Nome, funzione, firma:

1.  Produkta apraksts: fotoelektriskais modulis

2.  RaZotaja nosaukums un adrese:

3.  Siathilstibas deklaracija ir izsniegta tikai uz razotaja
atbildibu.

Deklaracijas priekSmets:

5. Augstak aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst
attiecigajai Savienibas saskanosanas likumdosanai:

6.  Atsauces uz izmantotajiem attiecigajiem saskanotajiem
standartiem vai atsauces uz citam tehniskajam
specifikacijam saistiba ar kuram tiek pazinota atbilstiba:

7.  Pazinotaiestade ... (nosaukums, numurs) ... veica
intervences aprakstu ... un izsniedza sertifikatu: ...

8.  Papildu informacija:

Parakstits pilnvarota parstavja laba un varda:
izsniegSanas vieta un datums:
vards, uzvards, amats, paraksts:

LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

Produkto aprasymas: fotovoltinis modulis

Gamintojo pavadinimas ir adresas:

Si atitikties deklaracija i§duodama i§imtinai tik gamintojui
prisiimant atsakomybe.

Deklaracijos objektas:

Aukséiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius
derinamuosius Sajungos teisés aktus:

Susijusiy taikyty darniyjy standarty nuorodos arba kity
techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis,
nuorodos:

Notifikuotoji jstaiga... (pavadinimas, numeris)... atliko
(dalyvavimo procese aprasymas) ...ir iSdavé sertifikata: ...
Papildoma informacija:

Pasirasyta jgalioto atstovo vardu:

ISdavimo vieta ir data:

Vardas, pavardé, pareigos, parasas:

NO EU SAMSVARSERKLARING

1. Produktbeskrivelse: solcellemodul

2. Navn og adresse til produsenten:

3.  Denne samsvarserklaeringen er utstedt under eneansvar for
produsenten.
Formal for erklaeringen:

5.  Formalet for erkleeringen som beskrevet ovenfor er i
samsvar med relevant EU harmonisering av lovgivningen:

6. Referanser til relevante harmoniserte standarder som er
benyttet eller referanser til andre tekniske spesifikasjoner i
relasjon til hvilken samsvar er deklarert:

7.  Teknisk organ ... (navn, nummer) ... Utfgrt beskrivelsen av
intervensjon ... og har utstedt sertifikatet: ...

8.  VYitterligere informasjon:
Signerte for og pa vegne av autoriserte representant:
Sted og dato for utstedelse:
Navn, funksjon, signatur:
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SHARP

MT DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA TAL-UE

Deskrizzjoni tal-prodott: modulu fotovoltajku
Isem u indirizz tal-manifattur:
Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-
responsabbilita unika tal-manifattur.
L-ghan tad-dikjarazzjoni:

5.  L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi
mal-legizlazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni:

6. Ir-referenzi ghall-istandards armonizzati u rilevanti li ntuzaw
jew ir-referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet teknici ohra li
b’relazzjoni ghalihom ged tigi ddikjarata I-konformita:

7. ll-korp notifikat ... (isem, numru) ... wettaq id-deskrizzjoni
tal-intervent ... u ppubblika i¢-certifikat: ...
8. Informazzjoni addizzjonali:

Iffirmat ghal u f'isem ir-rapprezentant awtorizzat:
post u data tal-hrug:
isem, funzjoni, firma:

PL DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

1.  Opis urzadzenia: -

2. Nazwa i adres producenta:

3.  Niniejsza deklaracja zgodnosci zostata wydana na wytaczng
odpowiedzialno$¢ producenta.

Przedmiot deklaracji:

5.  Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny z
przepisami prawa obowigzujacymi na terenie Unii
Europejskiej:

6.  Referencje odnoszace sie do zastosowanych
zharmonizowanych standardéw lub referencje dotyczace
innych specyfikacji technicznych, w zwigzku z ktérymi
deklaruje sie zgodnos¢:

7.  Notyfikowany organ ... (nazwa, numer) ... podjat wtasciwe
dziatania ... i wydat zaswiadczenie: ...

8.  Dodatkowe informacje:

Podpis ztozony w imieniu autoryzowanego przedstawiciela:
Miejsce i data wydania:
Imie i nazwisko, funkcja i podpis:

PT DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA UE

1.  Descri¢do do produto: médulo fotovoltaico
Nome e morada do fabricante:

Esta declaracdo de conformidade é emitida sob a exclusiva
responsabilidade do fabricante.
Objeto da declaragdo:

5. O objeto da declaragdo supra descrita estd em conformidade
com a legislagdo de harmonizagdo relevante da Unido:

6. Referéncias aos padrdes harmonizados relevantes utilizados,
ou referéncias a outras especificagdes técnicas relativas as
quais se declara conformidade:

7. 0 odrgdo notificado ... (hnome, nimero) ... elaborou a
descrigdo da intervengdo ... e emitiu o certificado: ...

8. Informagdes adicionais:

Assinado por, e em nome de, o representante autorizado:
local e data de emissdo:
nome, cargo, assinatura:

RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

1.  Descriere produs: Panou Fotovoltaic

2.  Denumirea si adresa producatorului:

3. Prezenta declaratie de conformitate este emisd pe
raspunderea exclusivd a producatorului.

Obiectul declaratiei:

5.  Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu
legislatia relevantd de armonizare a Uniunii Europene:

6.  Referintele standardelor armonizate relevante folosite sau
trimiteri la alte specificatii tehnice n legdtura cu care se
declara conformitatea:

7. Organismul notificat ... (denumire, numar) ... a efectuat
descrierea interventiei ... si a emis certificatul: ...

8.  Informatii suplimentare:

Semnat pentru si in numele reprezentantului autorizat:
Locul si data emiterii:
Nume, functie, semnatura:
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SK VYHLASENIE O ZHODE EU SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI
1. Opis produktu: fotovoltaicky modul 1. Opis izdelka: fotovoltaiéni modul
Meno a adresa vyrobcu: 2. Naziv in naslov proizvajalca:
Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnd 3. Taizjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost

zodpovednost vyrobcu.

proizvajalca.
Predmet vyhldsenia:

Predmet izjave:

5. Predmet vyhlasenia opisap\’/ vyssie je v zhode s prislusnym 5.  Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo
harmonizanym pravom Unie: Unije o harmonizaciji:

6.  Odkazy na.pquiité p.”'5|,”§”é f.ma.rrlnc.mizlov:—:u[\é normy allebq 6.  Sklicevanja na uporabljene harmonizirane standarde ali
odkazy na iné technické 3pecifikdcie tykajuce sa vyhlasenia o sklicevanja na druge tehni¢ne specifikacije v zvezi s
Zh0d93, ) ) ) . ) skladnostjo, ki je navedena v izjavi:

7. F)boznamf:ny organ ... (nazoy, C.'Slo) .. vykonal opis 7.  Priglaseniorgan ... (ime, Stevilka) je izvedel ... (opis
|nter\v/er1’ae -8 vyd’al.osvedcenle: aktivnosti) in izdal certifikat: ...

8. Doplfiujuce informécie: 8.  Dodatna oprema, ki ni upostevana v Direktivi:

Podpisané za a v mene splnomocneného zastupcu:
Miesto a datum vydania:
Meno, funkcia, podpis:

Dodatne informacije:
Podpisal za in vimenu pooblascenega predstavnika:
Kraj in datum izdaje:
Ime, funkcija, podpis:

ES DECLARACION DE CONFORMIDAD PARA LA UE SV EU FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
1. Descripcidn del producto: Mddulos Solares
2. Nombrey direccién del fabricante: 1. Produktbeskrivning: solcellsmodul
3. Esta declaracion de conformidad se emite Unicamente bajo 2. Tillverkarens namn och adress:
la r.esponsabilidad de! fabricante. 3. Denna férsakran om éverensstimmelse utfirdas
Objeto de la declaracion: uteslutande pa tillverkarens ansvar.
5. El objeto de la declaracion descrita anteriormente cumple 4.  Foremal for forsakran:
con la armonizacion de la legislacion de la Union de interés: 5. Fdremalet for den forsikran som beskrivs ovan

6.  Referencias a las normas armonizadas relevantes empleadas
o referencias a otras especificaciones técnicas bajo las cuales
se realiza la declaracién de conformidad: 6.
7.  Elorganismo notificado... (nombre, nimero) ... llevé a cabo
la descripcion de la intervencion ... y emitio el certificado: ...

overensstammer med relevant EU-lagstiftning om
harmonisering:

Referenser till de relevanta harmoniserade standarder som
tillampats eller referenser till andra tekniska specifikationer i
samband med vilka 6verensstammelse forklaras:

8. Ir?formacién adicional: ) 7. Det anmailda organet ... (namn, nummer) ... utférde den
Firmado por y en nombre del representante autorizado: beskrivna dtgirden ... och utfirdade certifikatet: ...
Lugar y fecha de emision: 8. Ovrig information:

nombre, cargo, firma: Tecknat fér auktoriserad representants rikning:

Ort och datum for utfardande:
namn, funktion, namnteckning:
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